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SZE ELYFÖLD 
Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap. 

Előfizetési árak: Egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 
1 frt 50 kr. - Egyes szám 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Dobay János. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez 
hirdetmények és előfizetések 
Mózes könyvnyomdája Kézdi-Vásárhelytt) intézendők. 

a kiadóhivatalhoz (ifj. Jancsó 

Az ujföldmivelésiminiszter. 

Bethlen András gróf örö- 
kébe a királyi bizalom Fes- 

tetieh Andor grófot ültette. 

A király kitüntető bizalma, 

nem a politikai küzdtér szi- 

laj harczosátérte, hanem szak- 

szerüen képzett, mezőgazda- 
ságunkat alaposan ismerő, 
széles látkörü férfiut. Festetich 

Andor eróf 1843. január hó 

17-én született és a déghi ág- 

hoz tartozik. Az atyja Agos 
1857-ben Sámuel és Dénes 

fivéreivel együtt osztrák bi- 

rodalmi grófságra emeltetett, 

mely 1847-ben, mint magyar 

grófi méltóság megerősitést 
nyert. Bár csak az utolsó 

álasztás óta tagja a képvi- 
selőháznak, mint Felső-Eőr 

képviselője, kivivta magának 

a szabadelvüpárt rokonszen- 
vét. Mint vasvármegyei nagy- 
birtokos, tevékeny részt vett 
a politikai és gazdasági élet- 

ben. Főrendiházi tag volt cen- 

zus alapján. Neve inkább 
ugy volt ismerve, mint ki- 
tünő gazda. 

Szakképzettsége, kiváló 
egyéni tulajdonai és ismert 

erélye képessé teszik azon 

kormányzati ág vezetésére, 
melyhez Magyarországnak 
oly fontos érdekei füződnek. 

Megkönnyiti nehéz felada- 

tát az, hogy a vezetése alá 
kerülő miniszterium első ne- 

héz évein már tul esett, ha- 

tásköre törvényekben és ren- 
deletekben szabatos kereteket 
nyert s bár három különböző 

miniszterium hivatalnokaiból 

állittatott össze tisztikara, a f. 

év elején történt uj szerveze- 

tében megfelelőleg van be- 
állitva. 

Korántsem mondhatjuk azért 
azt, hogy az uj miniszternek 
könnyü dolga lesz, sőt épen 

nem. Számos nagy gazdasági 

politikai aktió, mely eddig 

csak az előkészités stádiumá- 
ban vala, várja most a posi- 
tiv kivitelt; oly javaslatok 

törvényerőre emelése, me- 
lyek eddig csak papirosan 
voltak, róvják a köteles- 

ség nagy munkáját az uj 
miniszter vállaira. 
Megoldásra vár a megso- 

kasodott munkához képest a 
munkaerő szaporitása, az ez- 
zel kapcsolatos zservezeti és 
adminisztrátiv kérdések egész 
sorozata. 

A magyar mezőgazdaság ér- 
deke azállam részéről alegme- 
legebbpártolást igényli és ki- 
vánatos volt, hogy Bethlen mi- 

niszter öntudatos gazdasági po- 
litikája Festetieh Andor gróf- 

! 

bannyerjen vezetőt jövőre, mert ! vezése. A Tribuna szerint, az oláh 
hiszszük, hogy gyors és eré- 
lyeskezekkelfogjamegoldania 

mezőgazdaság égető feladatait. 
O. O. 

Politikai hirek. 
Belföld. 

A horváth bán lemondása. A Bu- 
dapesti Hirlap közölte azt a hirt, hogy 

Khuen-Héderváry Károly gróf hor- 
vát bán le akar mondani méltóságá- 

ról. Ez a hir nálunk s általán Hor- 
vát- és Szlavonországban mély be- 
nyomást gyakorolt. Beavatott körök- 

ben ugyanis jól tudják, hogy Khuen- 

Héderváry gróf a magyar miniszter- 

válságban történt szereplése után 
kifejezést adott abbeli szándékának, 
hogy beadja lemondását. Ezt teleg- 
ráf utján tudatta Wekerle minisz- 
terelnökkel is, a ki azt felelte neki, 
hogy nem szükséges lemondania, 

ha azonban mégis megteszi, ő fel- 

sége sohasem fogja elfogadni lemon- 

dását. Egészen evidens az, hogy a 

bán keresztülvitte a miniszterelnök 

előtt kifejezett szándókát s már most 
egész Horvát- és Szlavonország azon 

reménykedik, hogy ő felsége nem 

fogja elfogadni lemondását. 

Az uj földmivelési miniszter 

esküje. Festetich Andor gróf Ischlbe 
utazott, hogy ott mind ujonnan kine- 

vezett földmivelésügyi miniszter le- 
tegye az esküt ő felsége kezeibe. 

Wekerle miniszterelnök szintén el- 
utazott, egyelőre rövid tartózkodásra 
Ausseeba, a honnan szintén Ischlbe 
megy, jelen lenni az eskütételen. 
Az oláh nemzeti párt ujjászer- 

nép vezetői elhatározták, hogy még 
ezen a nyáron az összes oláh választók 
köréből konferencziát hivnak össze, 
melynek az lesz a czélja, hogy hatá- 
rozatot hozzon az oláh nemzeti párt- 
ról és programmjáról. 

Horvátország a milléniumon. 
A horvát költségvetési bizottságban 
mint zágrábi tudósitónk jelenti - 
a horvát-magyar leszámolások fölös- 
legére vonatkozó tárgyalás során 

napirendre került a horvát kormány- 
nak az az inditványa, hogy 100,000 
frt Horvátországnak a milléniumban 
való részvételére fordittassék. A 
Starcsovics-párt nagy hévvel tiltako- 

zőtt e szándék ellen, azt mondván, 
hogy horvát embertől hazafiatlanság 
részt venni a milléniumi kiállitáson. 

A horvátok azt nem engendhetik, 
hogy az ő keservesen szerzett filléreik 
a magyar dicsőség megnövesztésére 

használtassanak. Khuen-Héderváry 

Károly gróf horvát bán nemcsak 
politikai és nemzetgazdasági, hanem 
etikai szempontból is védte az in- 
ditványt, azt fejtegetvén, hogy az 
ilyen kiállitáson a népek igen közel 
jutnak egymáshoz, ugy, hogy a köz- 
tük fölmerült ellentétek sokkal köny- 
nyebben elsimithatók. Az országgyü- 
lés valószinüleg el fogja fogadni a 
tételt, de a Starcsevies-párt heves 
küzdelemre készül ellene s el lehe- 
tünk készülve igen éles beszédekre 
Magyarország ellen. 

Uj századok Boszniában. Bécs- 
ből telegrafálják: A király jóváhagyá- 
sát adta ahhoz, hogy ez év őszén 
még négy bosznia-herczegovinai gya- 
logsági század állittassék fel. Ez év 
október elsején a négy boszniai 

A7zA 
A koldus. 

Irta: Kukacz. 

Beteg voltam, beteg vagyok, 

Ki nem hiszi jöjjön 

Megsajnálja, ha meglátja 

Csonthoz tapadt bőröm. 

Adjon, ki tud egy-két krajczárt 

Isten fizesse meg! 

Nines mit egyem, nincs kenyerem 

Beteg vagyok, beteg. 

Igy hangzik fel a hidfőnél, 

Asszott koldusi hang 
És rád pislog türhetlenül, 

Mint utszéli varangy, 

Egy füle nincs, egy szeme vak, 
A szája félre áll; 
Jobb karja visszásra kajla, 
A lába szalmaszál. 

Kap krajczárkát, szörnyen sokat 
Kalapja csak telik; 
ő meg kalapján s jó magán 

Lágy gugyival segit. 

. Rekedtes hangja untalan, 

Kér, könyörög azért 
bár hányszor elmész mellette, 

Hallod kérni a bért: 

Beteg voltam, beteg vagyok, 

Ki nem hiszi jöjjön 

Megsajnálja, ha meglátja, 

Csonthoz tapadt bőröm. 

Adjon, ki tud egy-két krajczárt 

Isten fizesse meg! 

Nincs mit egyem, nincs kenyerem 

Beteg vagyok, beteg. 

é 

FiókKohinetti a hiróság előtt. 
Irta: Hevessi Jenő. 

I. 

Sok bolond birói határozatról hal- 
lottam már életemben, de ilyenről 
még soha. ; 
Azt már hallottam, hogy mikor egy 

kifőzőné sirva panaszolta a biró előtt, 
hogy egyik „vetélytársnője mosószó- 
dát öntött a babfőzelékébe - pedig 
hát a főispán is megnyalhatta volna 
utána a száját! - az igazság felkent 
bajnoka behivatta a szolgát és há- 
rom öblös főzőkanállal megétetett 
vele, csakhogy kiderüljön az igazság 
(az igazság ki is derült, hanem a 
szegény szolgának dobnagyságura 
felfuvódott a hasa tőle 1) : hanem hogy 

a biró azt határozta volna, hogy pa- 
naszos a panaszlott egyénnel birkoz- 
zék meg előtte, hogy kitünjék, kinek 
van a kettő közül az igazsága, 

olyat még nem pipáltam. 
No de ne vágjunk az események 

elébe. 
Kezdjük elülről. 

Ott kezdődik a történet, hogy Ka- 
masz András városi mozgóbolt-tu- 

lajdonos nyugodtan megszerkesztette 

Kuczora ellen a feljelentést, amint 
itt következik: 

Tekintetes kir. Járásbiróság. 

Tisztelettel alulirott, ki városszerte 
ismeretes szelid és béketürő termé- 
szetüű mozgóbolt-tulajdonos és adó- 
szedő polgár vagyok, folyó évi szep- 
tember hó 5-én 4 és 5 óra között a 
„Kondás-tér" jobboldalán ép a pol- 

gári házasság üdvös voltáról elmél- 
kedtem, midőn Kuczora István vá- 
rosi utczaseprő hátulról megtámadva, 
minden különös ok nélkül kétszer a 
jobboldali, egyszer pedig a baloldali 
ábrázatomon végigmérte vaskemény- 
ségü, csontos öklét, miáltal beteges 
testem e feltünően apályos részét 
hirtelen dagályossá változtatta át; 

majd pedig átkarolván fájós derekam, 
kétszer a földhöz csapott. 
Minthogy tehát ezáltal -eltekintve 

attól, hogy bennem fájdalmas érzel- 
meket keltett - még a büntető tör- 
vénykönyv 261-ik §-ába ütköző vét- 
séget is követett el, ugyanazért ügy- 
véd nem létében saját magam esede- 
zem mély tisztelettel és alázattal a 
tekintetes kir. Járásbiróság-, mint 
büntető Birósághoz: 

miszerint nevezett Kuczora István 
városi utezaseprőt hites törvényszol- 
ga által megidéztetni és befejezett 
eljárás után őt a büntető törvénykönyv 
261-ik §-ában körülirt módon szigo- 
ruan megbüntetni és a tárgyaláskor 
felszámitandó költségeimet ellenében 
megállapitani méltóztassék. 

Tisztelettel 
Kamasz András. 

Minthogy pedig, ha valaki ellen 
fenyitő feljelentés tétetik, a biróság- 
nak kötelessége a panasz tárgyalására 
határnapot tüzni, ugyanazért Kamasz 
András feljelentése folytán szintén 
kitüzték a tárgyalást. 

(Folyt. következik.) 
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gyalogezred mindegyikében a tarta 
lék zászlóalj-keret állomásokon egy- 
egy század állitandó fel, a melyek- 

nek a normális békeállománya van 

és szükség esetében a tábori zászló- 

aljakhoz csatoltatnak. 

Oláhok a béeke-kongresszuson. 

A Hágában szeptember 4-én össze- 
ülő béke-kongresszusnak negyvenhat 

romániai képviselő lesz a tagja, ma- 

gyar képviselő csak hét. Oláh ujsá- 

gokból tudjuk meg, hogy a konfe- 

renczián nagy oláh vita készül. Az 
alkalmat erre a vitára a napirend 

hetedik pontja adja meg, a mely a 

többnyelvü államokban a nemzeti- 
ségeket megillető tekintetekről 

A béke-kongresszusok fátuma, hogy 

a békétlenkedők tombolják ki benne 
magukat. Így volt ez többszöra mult- 

ban s igy lesz, ugy látszik, ezuttal is. 

Egygyel több ok, hogy végképpen 

lejárassa ezeket a szép nevü, de czél- 

jukat elő nem mozditó interparlamen- 
táris konferencziákat. 

Külföld. 

Az anarkista törvényjavaslat 

elfogadása. A franczia képviselőház 
289 szavazattal 162 szavazat ellené- 

ben elfogadta az anarkista törvény- 
javaslatot a részletes tárgyalás alap- 

jául. Ez olyan többség volt, amire a 
kormány még legjobb esetben sem 

számíithatott. Akárhogy fogjuk is fel 

ugyanis azt a veszélyt, amely a fonn- 

álló társadalmi rendet, de különösen 
az egyes embereket az anarkisták 

részéről fenyegeti, annyi tény, hogy 

a radikális Francziaországban a kor- 

mány olyan eszközöket is akar so- 
gélyül venni az ellenök inditott 
harczban, amely a közszabadság je- 

lentékeny korlátozását jelenti. 
Az olasz-franczia kibékülés. 

Bonghi elutazása előtt bucsulevelet 
irt Lokroynak, Rancnak és Hebrard- 
nak; e levelekben többek közt cze- 

ket irja: 

„A francziaország és Olaszország 
közt való közlekedésnek loyálisnak 
és szilárdnak kell lennic, a barátság 

ne legyen csupán ideigvaló Mi nem 
vagyunk a kormány, mi ennél is több 

szól. 

vagyunk, mi a közvélemény vagyunk, ! 

mely lassankint hódit és terjed s 
melyet Francziaországban és Olaszor- 
szágban minden pártboli kitünő fér- 
fiak osztanak." 

Lockroy válaszában ezeket irja: 

„Mi azt véljük, hogy, jó volna, ha 

októberben vagy novemberben Párisba 

kongresszust hivnának egybe. itt 

véglegesen és hathatósan szervezhet- 

nék az olasz-franczia állandó békitő 

bizottságot. 
A Fremdenblatt czáfolata. A 

Eremdenblatt mogezáfolja azt a buda- 

pesti hirt, mintha Goluchovsky grólf 
bukaresti osztrák-magyar követ a 

román mozgalommal szemben való 

nem eléggé orélyes magatartása mintt 

elhagyná állását és Zichy gróf kö- 

vetségi tanácsos neveztetlmék ki utód- 

jának. Ha Goluehovsky gróf nyolcz 

évi szolgálat után Bukarestben azt 

óhajtja, hogy családi tekintetekből 
hosszabb szabadságot kapjon, ezt nem 

lehet összefüggésbe hozni az ügyek 

általa való vezetésének kérdésével, 

annál kevésbbé, minthogy Golu- 

chovsky éppen a legutóbbi időben 

magas rendjel-kitüntetés által a leg- 

folsőbb kegy bizonyitékában 

sült. 

Milán a külföldön. Belgrádi je- 
lentések szerint, Milán király párisi 

háztartásának feloszlatása után 3-4 

heti kurára Karlsbadba megy, azután 

visszatér Nisbe. 
Milán király a pályaudvarban az 

üdvözlésére megjelent minisztereknek 

kijelentette, hogy Sándor király föl- 

tétlenül bizik bennük s a kormány- 

ban semmiféle változást som szán- 

része- 

dékozik tenni. A radikális párt ve- 
zére, Paszics, ki családjával Abba- 
ziában időzik, azt irta barátainak, 

hogy jövő hóten Belgrádba érkezik. 

A közigazgatás reformja. 

A közigazgatás rendezésének kér- 

dése Erdélyre nézve nemesak önma- 

gában véve, hanem nemzeti szem- 
pontból is fölötte sürgős és fontos. 
Nemcsak azért szükséges mert a 

megyei adminisztrácziónál 9bb, egy- 

ségesebb, erélyesebb, hanem főként 

azért, mert a nemzetiségi kérdés 

nülküle meg nem oldható. 
A kolozsi beszéd második része a 

közigazgatási reformról azt tüzi ki 

programmul, hogy a jövő ülésszakon 
tárgyaltassék le a közigazgatási bi- 
róságról szóló törvényjavaslat s első 

sorban a községi törvény, mely most 

készül. Igaza van Hicronyminek, 

hogy a reformot alulról kell kezdeni, 
mert a végrohajtás az utolsó forru- 

mon, a községekben a legroszabb. A 

miniszter személyes tapasztalatai 
nagy befolyással lesznek o kérdés 

eldöntésére. 

E két körül mozog most a 

várakozás: tenni kell, de vajjon mit 

a nemzodségi izgatásokkal szemben 

és pajjon miként kontempláltatik 
közigazgatásunk rendezése az izgatá- 

sokkal szemben ? 

Ezen két kérdés megoldásához 
kellő erély és akarat kell s meg lesz 

kérdés 

védve a nemzeti állam egysége és 

alkotmányunk sértetlensége. 

Ismervo belügyminiszterünk eré- 

lyét és eddigi nézeteit, megnyugvás- 

sal tekinthetünk elébe a közigazga- 

tás államositásával elért eredménynek, 
mely hivatva lesz a misoriákon se- 

giteni és a nemzetiségi izgatással szem- 

ben, kiknok valódi sérelmeik tulaj- 
donképen nincsenek, a magyar állam 

hatalmát éreztetni. 

Ujdonságol.. 

- Ujnépzenekar Kéezdi Vásár- 

helyen Örömmel üdvöz jük ugy 

az eszmét, mint annak kitünően si- 

került kivitelét. Mille Lajos rokon- 

szenves megjelenésü s korrekt játéku 

másodprimásankat pályatársai foly- 
ton üldözték, talán azért, hogy ő a 

haladás embere volt s személyes elő- 

nyelért mindenki pártolta ugy a vi- 
déken, mint itt helyben. A folyó 

fürdő szezon alatt is itthonn hagy- 
ták, hogy mig ők a kászoni fürdőn 

hüsölnek, addig ez itt a kihalt vá- 

rosban szerezzen sok az pénzt s 

osztalékból részesitse őket is. Azon- 

ban Lajika megunva a sok hercze- 

huczát, elutazott Nagy-Váradra, hon- 

nan hozott magával hatjó tehet- 
ségü tagot, s alkotott nagy fárad- 

sággal és még nagyobb költséggel 
egy kitünő czigány zenekart, mely 

a mint már két zencestélyen hal- 
lottuk kevés száma daczára 

nagyobb erővel és határtalanul ki- 

tünőbb technikával, valamint ösz- 
hangzattal játszik, mint a régi hir- 

neves banda. Ha közönségünk érde- 

méhez mérten fogja pártolni Faraó 

is 

legujabb fiait, ugy az eddig hallott 
özönviz előtti elesépelt nótákra ki- 
tünő előadásban valahára uj darabo- 

kat is fogunk hallani. 

A „Protestáns közlöny" idei 

20 ik számában az erdélyi ev. ref. 
ogyház ker. ig. tanácsa 1920. sz. a. 
egy körlevelet bocsát ki, melyben 
felhivja a lelkészeket a kolozsvári 

posta- és távirdaigazgatósig azon 
átiratára, mely szerint ujabb időben 

sürüen fordulnak elő esetek, hogy 
„Egyházi ügyben portomentes" zára- 
dékkal postára adott hivatalos leve- 
lek a lelkészek magán" levelei- 
nek dijmentes szállitására használtat- 

tak fel. Kijelenti a postaigazgatóság, 

hogy ha lelkészek a porto- 
mentesség kedvezményével vissza- 

élnek, kénytelen lesz minden egy- 

házi hivatalos levelet kézbesités előtt 
ellenőrzés szempontjából a postahi- 

vatal által felbontatni. Hát ez bizony 
nem valami szép dokumentum a mi 

szent atyáink megbizhatósága felől. 
Vajjon mit mond ehez Jámbor Están 
bátyánk?! 

A büdösbeli timsós barlang 
gyilkos gőze ujból szaporitotta egy- 

gyel áldozatainak számát. Mult va- 
sárnap délelőtt egy ismeretlen bük- 

szádi asszony járt-kelt a fürdőven- 
dégek közt házról házra tejfölt és 

oegyéb apróságokat árulni s miután áru- 

ján tuladott, valószinüleg gyógyezélból 

felrándult a timsós barlangba. Kis 

móég a 

batyuját kivül fölakasztota s bement, 

de annyira vigyázatlan volt, hogy a 

térd magasságánál fennebb nem ter- 

jedő gyilkos gáz megfulasztotta. A 
nyomozat fogja kideriteni kilétét. 

Érzékeny cseled. Csiszár 
cselédleány összeveszett szol- 

gáló társával s anyja épen akkor lá- 
togatta meg, midőn javában köte- 

kedtek. A veszekedésben tehát ő is 

Anna 

részt vett s végül érdemlegesen a 

Csiszár Anna arczán egy csattanós 

pofban intézte el az ügyet gyöngéd 

anyai kézzel. 
vette a még 

Ezt annyira szivére 

gyöngédebb lelkületü 
leányzó, hogy öngyilkossági szándék 

fogamzott meg fejében s asszonyá- 

nak elcsent fogcsöppjeit a legnagyobb 
elszántsággal üritette ki s lefeküvén 

ágyába, várta a jótevő halált, magát 

megboszulandó az emberiségen; azon- 

ban a halál csak nem akart bekövet- 
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eredeti regénye. - 

Ugy hát készithetem a boldog- 
ság utjára - mondá lelkesedve a 

muezzin - megyek, szaladok, meg- 

mondom neki, hogy a gazdag Fa- 

kardin Ezra elviszi Koreába s igy 
fényes álmunk teljesülhet! Hol fog- 
lak téged megtalálni Fakardin Ezra? 

Mindonnap délelőttjén itt va- 
gyok e kávéházban; ilyenkor meg- 
találhatsz. 

Köszönöm - mond a muezzin 
karjait mellén keresztbe téve - 
Allah legyen veled! És azzal óva- 
tosan utnak indult, megvinni az 

örömhirt Haidának és anyjának. 

=- Azonban, a mint a muezzin ki- 
lépne a kávéházból, Fakardin Ezra 
visszaszólitja: Jer csak jó muezzin, 
valamit kérdezni akarok. 
Mit? - kérdé a visszatérő. 
- Jó muzulman vagy? 

Azt Allah tudja, de én annak 

tartom magam. 

Ismered-e Korecát? 

= Nem ismerem, miután a Bos- 

poruson tul sohasom jártam s meg- 
vallva nem is olvastam róla bő- 

vebben. 

UÜzgy hát légy türelemmel, én 
megismertetem röviden, mert több- 

ször jártam ott. 

Nagyon szivesen hallgatlak. 

Korea, vagy mint a khinaiak 

hivják Csaoszian Mandzsureától dél- 
kelet felé ágazó félsziget, melynek 

oldalait a sárga és a japánitengerek 

mossák, északon pedig részben Orosz- 

országgal is határos. Lakosai mon- 

gol jellegüek és inkább a japánok- 
hoz hasonlitanak, mint a khinaiakhoz; 

nyelvük azonban a khinaival van 
erősen keverve. Ezek tehát nem 

mohamedánok, hanem konfutse val- 

lást követők, melyhez még buthis- 
mus és samanismus is járul. 

- Mond meg tehát 

Haidának és aligha leszen kedve 

Koreába menni az ifju fejedelem há- 
remébe fölvétetni magát. Különben 

leányodnak, 

mint igértem, ha akarjátok szivesen 

segitlek. 

Most már menj jó 

Allah legyen veled! 

Lorontád reményeimet Fakardin 
Ezra, de megyek megmondom neki 
és eljövőök, ha igénybe veszszük szi- 
vességedet. Azzal, bár nem oly vi- 

doran, mint előbb, utnak indult. 

Bajazed, 

A muczzin után Fakardin Ezra is 
nem sokára elhagyá a kávóéházat, 
sietve haladt keresztül az uton és 
bement az átelleni ház kapuján. 
Fakardin Ezra 30 éves, magas, 

erőteljes férfi, napbarnitotta arczczal, 
melyet dus fekete haj és nagy gond- 

dal ápolt, hegyesre nyirott szakál 
környez; nagy villogó sötét szemek- 

kel; arányosan finom hajlásu sas- 

orral és tömött fekete bajuszszal, 
mely koskeny ajkai fölött kellemes 
öszhangjával jó benyomást tesz az 

emberre. 

A ház, melybe bement s mely la 
kásául szolgál, egyemeletes disztelen 
épület, földszintjét raktárak foglal- 

ják ol s emeletén 8 szoba kivételé- 

vel irodái vannak. 
Lakásához külön lépcső vezet, 

melynek belseje már nem hasonlit a 

külső egyszerüséghez. 
A lépcsőzetet nehéz szőnyeg bo- 

ritja, a lépesőház oldalfalain és tető- 
zetén szépművü freskók diszelegnek; 

két kanyarulatában két hatalmas tü- 
kör emeli a hatást. 

Fölhaladva nagy négyszögletes 
csarnokba jut az ember, melynek 

keletre néző fala kristály üveg, a 

többi felhőzetes égszinüre festett s 

rajta az ornamentika előkelő bájá- 
val vannak elszórtan ezüst csillagok 
és egy pár aranyfélhold. Négy szög- 

letének mozzaik alapján nagy mor 

stylüű vázákban kelet ékes növény 
zete pompáz, lugasokat alakitva. 
Az emlitett benyilón kívül, két ár- 
tékes arab szőnyegekkel fedett ajtó ve- 
zet a lakó-szobákba; mindenik ajtó- 
nál kétoldalt aranydiszitményü éber 
fekete kandelaberek állnak, melye 
ről különös folyondár hullatja in 
dáit alá. 

Fakardin Ezra áthaladt e csarno 
kon és az átelleni ajtó szőnyegét félre 
vonya, dolgozó szobájába lépett, egy 
kis mahagoni asztalkára dobta fezé 

és oda ment az egyik ablakhoz, hog 



szahozott a fogcsej pet, reggelit, ebé- 

szinkörben fényesen sikerült estélyt 

megtett az estély 

noni izlést, de a módra is figyelmes 

de azután megtömött csibukjai közül 

gomolyagokat, a mint fölkarikáztak 

tani öreg napjait és arra mindent 
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kezni. Türelmét elveszitve s valószi- 
nüleg egy kis gyomor égést érezve, 
egy félkártya vizet szalasztott a gyil 
kos méreg után, a mely aztán visz- 

det s igy megtisztulva örvendez 
mostan az uj életnek, mig egy eset- 

leges pof mián ujból el nem kese- 
redik. 
A kovásznai „Casino, saját 

póénztára javára, e hó 21-én, a nyári- 

rendezett. E tekintélyes erkölcsi tes- 
tület mulatságai mindig példás anya- 
gi és erkölcsi eredménynyel végződ- 
tek, ugy most is. Jelenlétóvel tün- 

dökölt a kedélyes estélyen a vidék 
szine-java, az értelmi osztály. És 
mindonki nagyon jól mulatott. A 

rendezőség, szokás szerint, mindent 

érdekében, hogy 
az emlékezetes és vidám legyen. 
Ezen a téren el is érte czélját, dicsé- 
retére legyen mondva. Esti 9 órakor 
a festőileg diszitett, fényárban uszó 
terem már tömve volt intelligens 
elemmel, s a fürdőzenekar hangjai- 

nál fakadozó kedvvel mulatott kivi- 
lágos kivirradtig. A négyeseket 50 

párnál is több tánczolta, sőt da- 
czára a bálterem tágasságának, any 

nyian álltak felerre, hogy a zsufolt- 
ság miatt többen részt sem vehettek 

abban. Az estély jövedelme Bogdán 

Ferencz egyleti penztáros kimutatása 
szerint igy áll: jegyekből ós felül- 
fizetésekből befolyt 170 frt. Kiadás 
volt 70 frt s igy hát 100 frt tiszta 
jövedelem mutatkozik. Felülfizettek: 
Horn Dávid 5 frt. Hollaky Attila, 
Séra Lajos, Bajkó Barabás urak 
2 2 frt. Bogdán Ferencz, Szőcs La- 

jos, Eiser Zsigmond, Barabás mér- 

nök, Temesváry Miklós urak 11 
frt. Csia György, Pásztohi Sándor, 
Jancsó József, Sümegh Ignácz, Ve- 
res Károly urak 50-50 és Járos 
Gyula ur 60 krt. Fogadják a neme- 
sen gondolkozó adakozók a „Casino" 

köszönetét adományaikért, melylyel 
egyletünk anyagi javát előmozditani 
szivesek voltak. 

A budapesti Caserio. Picca- 

I0 kr, Járos Gyula 50 

alkalomadtán én is 

koronás Carnotunkkal" A rendőri 

sajtó iroda az esetre vonatkozólag 
következőlegjelenti: Piccarone Miksa 
palermói születésüű 29 éves gépraj- 
zoló királysértés miatt le lett tartóz- 
tatva s a királyi ügyészségnek át- 
adatott. Piccaronenak iskola-utcza 
17-ik számu lakásán még házkuta- 

tást is tartottak, de nem találtak 
olyan iratokra, vagy levelekre, a me- 
lyekből anarehista összeköttetésekre 
lehetne következtetni. A letartózta- 
tott mint irrodentista ismeretes s 
sohasom igyekezett titkolni az osz- 

trákok ellen táplált gyülöletét. Ki- 
rálysértő nyilatkozatát a tanuk több- 
féleképen adják oelő. 

tegyek a mi 

Köszönet nyilvánitás. 

A kézdivásárhelyi önkéntes tüzoltó- 

egylet olvasókörének május 14-én és 

julius I-ón a Nagy Ferencz ur rét- 

jében rendezett jótékonyczélu nyári 

mulatsága alkalmával szivosok voltak 
az egylet órdekeinek támogatása 
czéljából felülfizetai a következő 

kegyes adakozók; 

1894. május 14-én Kiss Károly 
tanár I frt. Czimbalmos Ferencz 50 kr, 
Lázár János 10 kr, Szigeti Sándor 

kr, Kovács 

Róza 10 kr, Turóczi Bálintné 20 kr, 
Turóczi Mari 20 kr, Turóczi Mari 

I0 kr, Szabó Ferencez 10 kr, Mátéh 

Mihály 50 kr, Jancsó Mózes 10 kr, 
Nagy Károly igazgató 50 kr, Dr. 
Balogh Vendel 1 frt. Összesen 5 frt. 
1894. julius hó 1-én felülfizettek : 

Turóczi Mózes 60 kr., özv. Tóth Mi- 

hályné 30 kr, Zalavári Béla 50 kr., 
Tusa János, N. N. Jancsó Dávid 
20-20 kr., K. Csiszár József 1 frt. 
Dr. Sinkovics 50 kr., Kovács Tiva- 
dar, Jancsó Béla timár, özv. Nagy 
Sándorné 20-20 kr, özv. Kovács 
Istváné 30 kr., Károly Antal 20 kr, 
Pénczél Noé 50 kr.. Jancsó Dánielné 
20 kr.,, Medárd Jánosnó 20 kr, Win- 
schendorfer Ferdinándné 30kr,, Kupán 
Balázs 30 kr., Kovács Lajosné 20 kr., 

Páll István asztalos 20 kr, Tordai 
János 20 kr, Séra Imre 30 kr., Szo- 

tyori Dániel 30 kr.,, Kovács Sándor 

Mlvőgazdasági közlemények. 
Helyes gazdálkodás a szénával. 

(Folytatás és vége.) 

Legyen nyárára luezernásunk, hogy 
ezt megfonnyasztva etethessük a 
lovakkal is. Sokat nem szabad ne- 
kik adni, mert puhulnak tőle, de 
egy kevés nemcsak nem árt, hanem 
jót is tesz, hüsiti a beleket, könnyiti 
a ganajzást. Egymagában szénán 
tartani a lovat, két okból hiba. Azért, 
mert a dolgos ló, ha még tele eszi 
is magát szénával, nem tud annyit 
falni belőle, hogy jó munkaerőben 
maradjon. Azonfelül a sok szénától 
a lónak lecsüggő dobbusa lesz, a 
gyomor belei kitágulnak és mind- 
ezek nyomják a tüdőt, ugy hogy az 
ilyen poczakos ló a sebes hajtás- 
ban hamar elfullad. Ha hát erős 
munkát vagy sebes futást várunk 
a lótól, a széna mellett abrakot 
is kell neki adni, zabot, egy kevés 
kukoriczát, vagy árpát. Igy a ló ke- 
vesebb szénával is beéri, mégis erő- 
sebb, hasznavehetőbb lesz. Csak arra 
vigyázzunk, hogy erősen friss szénát 
ne etessünk a lóval, mert a mig a 
széna ki nem forrott, a mire a be- 
hordás után kell 4-6 hét, addig a 
friss szénától a ló gyengül, roszszab- 
bul emészt, kólikát kaphat. Ha már 
egyszer kiforrott a széna, bizvást 

a kik félesztendőnél fiatalabb szé- 
nát nem igen akarnak etetni a lóval; 
ha ilyen soká tart, mig az uj széná- 
hoz látunk, akkor mire végére érünk, 
az már veszit az értékéből, a nagyon 
régi széna beszárad, törékeny, porlik 
is. Ha többféle szénánk van, a fino- 
mabbat félreteszszük a szarvasmar- 
hának, kivált a növendékmarhának, 
a keményebbet, a durvább szénát 
jobban szereti a ló, jobban meg is 
tudja rágni. Igy teszem a zabos bük- 
köny meg a muhar inkább a lónak, 
mint a szarvasmarhának valók, bár 
az ökör sem haragszik meg értük. 

A szarvasmarha, mely kérődzik, 
jól megélne a tiszta szénán is, de 

lehet etetni, s nincs igazuk azoknak, 

legyen neki vagy elég levegője, vagy 
ezt pótló zöld takarmánya, s a mint 

pedig bekövetkezik a teleltetés, a 
szénához azonnal hozzálátunk ugyan, 
de e mellett az egyéb takarmányt 
is ugy osszuk be, hogy legelő nyil- 
táig tartson. 
Tökről, répáról, burgonyáról gondos- 

kodjunk. Ezek mint friss leveses ta- 
karmány nagyon egészségére válnak 
a szarvasmarhának és mellettük és 
velük nagyon sok szalmát, polyvát, tö- 
reket fogyaszt el, ugy hogy ezenkivül 
napjában igen kevés szénával beéri. 
Igy aztán, ha kezdetben a tök, vagy 
taplórépa, utána a takarmányróépa 
vagy burgonya eltartanak egész télen, 
ugyancsak egész télen egyformán 
etethetjük a kukoriczaszárat, a me- 
lyet azonban ugy kell elrakni, hogy 
meg ne romoljon és ugyancsak egy 
kevés szénát. I' mellett a beosztás 
mellett sem fogy több takarmány, 
mintha ősi szokás szerint tél kezde- 
tén csak tök meg a kukoriczaszár, 
utána csak a széna és végén csak 
a szalma járja és a mellett még az 
a hasznunk is megvan, hogy állataink 
folyvást egyforma jó husban marad- 
nak, a növendékmarha tehát egy- 
aránt növekedik, a tehén tejel és 
jól kifejlődött borjut fog elleni, az 
ökör pedig jó erőben indul a tavaszi 
munkának. Ha többféle szénánk 

4 van, a finomabbját, a javát megint 
növendék állattal, főleg az üszőbor- 
jukkal etetjük, az ezután következő 
jóságut kapja a tehén, kivált a bor- 
jas tehén és a legutolját az igás 
ökör és tinó, meg ha van, a birka, 
bár az ellő birkának szintén java 
szóna kell, sőt a báránynak a leg- 
finomabb szálu. 
Hogy miképen csinálja a gazda 

takarmányának ilyetén helyes be- 
osztását, arra persze nem lehet 
olyan szabályokat felállitani, mint a 
kétszer kettő, mert a hány a gazda- 
ság, annyiféleképen megy az, de a 
ki gondolkozik ezen és nemcsak 
eteti derüre-borura, a mi a kezébe 
jön, az lassan-lassan, majd csak be- 
lejön, hogy miként lehet a dolgot rone Miksa géprajzoló egy Andrássy- ; l ez ; nagyon sokat fogyasztana, ha csak ugy beosztani, hogy a kecske is uti vendéglőben Carnot meggyilko- 20 kr Foldi Sándor 30 kr, Piblin- ezzel akarnánk tartani, ugy, hogy jól lakjék, a káposzta is megmarad- lásáról beszélvén, ugy kiáltott fel: 8e! Lotti 20 kr, Szőes János mer tiszta szénával való etetés pazarlás. jon, vagyis jók legyenek az állatai, Caserio nagyon helyesen cseleke- Száros 30 kr, Mazinger József 80 kr. Ugy oszszuk hát be a dolgot, hogy a nélkül, hogy pazarolná a ta- dett! Sok kedvet érzek arra, hogy (Folytatni fogjuk.) mig az állat istállóra nem szorult, karmányt. 
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a nehéz selyem függőnyöket ki- tett bennom a nélkül, hogy láttam az imént jöttem haza. De miért vagy Akkor megölném magam akaszsza, A nap betörő sugarai elosz- 
latták a szunnyadó szoba homályát, 
élénken megvilágitva annak műbecsü 
tárgyait. 

A ki lakásának berendezését látja, 
nem tagadhatja meg tőle a fejlett fi- 

lesz, mely megengedi ilynemü igé- 

nyeilnek pazar kielégitését, 

Egy ideig még ott állt ablakánál, 

egyet kiválasztva reá gyujtott és 
végig terült rugalmas porsa ottoman- 

ján. Merengye nézte a szálló füst- 

félmagasságáig s ott felhősze- 
e terültek, majd hangosan 
dolkozni. 

Milyen szépnek festé a muezzi 
Hélát mondá ha csakugyan 
olyan, nem csoda, hogy fejedelem- 
ek szánta, de inkább hiszom tu- 
oz az apai szeretet. Különben a 
uezzin leánya révén akarja biztosi- 

fog követni, hogy vágya teljesül- 
jön. Az bizonyos, hogy érdeket kel- 

volna azt a leányt, kiváncsi vagyok 

látni, ha valóban olyan szép-e? 

De hogyan, mi módon? Hael- 
megy, nem fogom látni. És vajjon 
visszajön-o? Ki tudja... Ej mit! 
Folajánltam, hogy elviszem Koreába, 
tehát elmegyek én is, majd csak 
akad alkalom meglátnom s mint, 
a ki ebben a dologban tényleg 
határozott, a csengettyühöz nyult s 
a kis vártatva belépő szolgának ren- 
delkezett, hogy Mustit, az irodatisz- 
tet rögtön kérje be. 

E közben, a mint ott heverta ke- 
reveten, lassan fölnyilt az oldalajtó 
s azon egysylphid termetü fiatal nő 
lépett be. 

Oda lebegett észrevétlenül a gon- 
dolataiba merült heverőhöz, fejét 
két kis kezébe kapta és egy szen- 
vedélyes csókot lehelt ajakára. 

- Ah, te vagy az, kedves Héla? 
- mondá Fakardin = keblére ölel- 

ve a nőt. 
n vagyok, eljöttem hozzád, 

mert te nem kerestél engem. 

oly szomoru ? 

Rosz előérzeteim vannak. Ugy 
érzem, mintha elveszitenélek. Valami- 

től ugy félek és nem tudom mitől, va- 
lami ugy aggaszt és nem sejtem mi 

az. Szeretsz Ezra ? 

= szeretlek kedvesem, de miért 

kérded, avagy hő lángját már nem 

érzed? Oda vonta hévvel szorosan 

a kebelére, haját félre simitá arczá- 
ból és nézte-nézte az égből szakadt 
tüzet annak szemeiben, kinek már 
fénylettek, csillogtak a félelem és 

aggodalom helyett hirtelen bele- 
gyült boldogságtól. 

- Ezra, én ugy szeretlek - sut- 
togá Héla megittasult hangján a 

szerelemnek - hogy nem élhetném 
tul, ha elvesztenélek és mégis ugy 
érzem - mondá hirtelen, elborult 
arczezal - mintha az a pillanat nem 
volna már messze; valami azt sugja 

itt belül - folytatá duzzadó kis keb- 
lére mutatva hogy más fogja el- 
foglalni a tért szivedben, a mi eddig 

Hizárólag az enyim volt. 
- Es ha ugy lenne, te kis bohó? - 

- Engedj meg kedvesem, csak 

mondá szenvedélylyel Ahida. 
Eredj, te rosz asszony, meg tud- 

nád azt tenni? 

Miértne - felelt Héla. Nélkü- 
led sivár lenne az élet, puszta a vi- 
lág, elmennék haza Hailba egyene 
sen jó anyámhoz, oda az ő sirhantja 
alá. Ő mindig is azt jövendölte, hogy 
veled nem leszek boldog. 
Es nem vagy az? 
Most igeon, de ki tudja a jövőt ? 
Enmlékszel, a midőn feleségeddé 

lettem és eljövénk, anyám mit mon- 
dott neked, midőn ujjával megfenye- 
getett? Én emlékszem, mintha most 
is hallanám: Ezra! Reád bizom leá- 
nyomat, feleségedet, viseld gondját 
a mig szereted, de ha szerelmed meg- 
szünt, hozd vissza őt nekem. 

- Ugy volt kedves kicsikém, de 
azóta nem volt okod visszakiván- 
kozni? 
Nem, te nagyon jó vagy, de 

nem tudom aggályaimat elüzni. 

(Folytatása következik.) 

kérdé Fakardin 
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különösen kötött szénsavban és szénsavas natriumban rendkivül 

gazdag 

kristálytiszta égvenyes vasas savanyuviz 

Elsőrangu acezél-forrás! 

A világforgalomban legfelségesebb, legolcsóbb és legegészségesebb 

megfelelő szakértelemmel természethüen kezelt = a maga ne- 

mében páratlan savanyuviz. 

Legfelségesebb borviz! 

A gyomor és az idegrendszer bántalmainál, vérszegénysegen 

alapuló betegségeknél és női bántalmaknál páratlan hatásu 

gyógy-ital! 

Egy liteneg üveg viz ára üvegeseréléssel 4 krajozár. 

Kapható: 

Kézdi-Vásárhelytt Kupán József urnál főraktáron, 

továbbá minden ásványviz kereskedésben és 

vendéglőkben. 

Tisztelettel GYÖRGY JÓZSEF a forrás kezelője. 

(Háromszékmegye) BODOK (Háromszékmegye) 

z
 

// JANCsSŐ MÖZES 

Kézdi-Vásárhelytt 

.
 

ajánlja dusan felszerelt 

könyonyomdáját 

a nagyérdemü közönség becses fi- 

gyelmébe. 

Jutányos áron készit báli, me- 

nyegzői meghivókat, tánczrendeket, 

körleveleket s minden e szakba vágó 
munkaát. 

Ajánlja továbbá nyomtatványrak- 
tárát közigazgatási hivatalok, lelkész, 
ügyvéd, tanitó urak és magánosok 

részére; irodai és levélpapirok, iro- 

dai szerek raktárát, honnan szükség- 
leteiket szintén jutányos áron be- 
szerezhetik. 

Nagy üveg tábla raktárát szin- 
tén ajánlja a n é. kőzönség figyel- 
mébe. 

M. kir. államvasutak. Keleti vonal. 

ME NETREN D. 

Érvényes 1894. május 1-től. PREDEÁL-NAGYVÁRAD. Érvényes 1894. május 1-től. 

Á k Vegyes Személy- Gyors- 

omáso vonat vonat vonat 

91 érk. 
Brassó (vendéglő) ind regg 5.08 ete 7A8 d. u.2.45 
Botfalu. 5.39 8.07 
Földvár. 5.58 8.23 
Magyarós. .. 6.17 8.43 
Apácz.::: 6.35 8.57 
Köpecz. 6.54 9.16 
Agostonfalva. . 7.01 9.22 
AlsóaRáko,s.s.e 7.18 9.38 
Homoród 7.45 10.02 
Kacza , 8.02 10.15 
Beno 8.23 10.36 
örked 843 10.51 
Héjasfalva (elág. Udvarhely felé) 9.12 11.16 

Segesvár (vendéglő) ! 9 E 2 ind. 9.42 11.39 

Expres-vonat ind. 5 óra 14 p. reggel. Aradon át Brassóból ind. 10 óra 26 p. este, Eudapestro ólk 26 p., 

Kézdi-Vásárhely-brassói vasut. 
Kéezdi-Vásárhely. indul reggel 4.00 délelőtt 10.30 délután 
Imecsfalva. 4.17 10.43 
Páva-Zabola 4.34 10.56 
Kovászna 4.45 1113 
Barátos. . 5.18 11.209 
Nagy-Borosnyó 5.35 11.42 
Eresztevény 5.55 11.59 
SepstSzentgyörgy 6.35 d u. 12.20 
Kilyén 6.45 12.37 
Uzon. 7.00 12.50 
Kökös 7.14 1.00 
Prázsmár 7.41 1.20 
Szász-Hermány .01 1.36 
Brassó . ólk. 8.10 1.50 

2.45 
3.02 
3.19 
83.51 
4.16 
4.35 
4.56 
5.36 
5.46 
6.02 
6.15 
6.42 
7.02 
7.20 

; egyes Személy- Gyors- 
Allomások 

onat vonat vonat 

Medgyes ind. regg.55 éjjel 12.46 
érk 11.14 1.00 

Kis-Kapus (vend., elág. Szeb. felő) 11.29 L18 

érk d.u. I1.10 2.49 este 7.50 
Tövis (vend., elágazás Arad felé ! 145 342 

Nagy-lönyed ind. 2.11 402 
Kocsárd (vend, elá ágaz: ás Maros- férk. 2.56 4.85 
Vásárhely foló) lind. 83.06 4.47 

érk. 3.48 5.15 
Gyéres (elágazás Torda felé) ind 353 521 

lz érk. 5.45 regg. 6.47 10.45 
Kolozsvár (vendéglő). ind osto ó.4 7.30 101 

; érk. 10.44 11 l 
Nagy- Várad (vendéglő). ind. 1104 d u. 1222 2.18 

Budapest érk. regg. 7.00 este 8.15 regg. 7.25 
a gyorsvonat d. u. 2 óra 19 perczkor. 

8.50 délután 3.10 Brassó. ind. reggel 4.50 roggel 210 
Szász-Hermány 5.09 9.09 3.25 
Prázsmár 5.35 9.38 3.43 
Kökös 5.50 9.46 3.54 
Uzon . 6.07 10.03 4.05 
Kilyén 6.23 10.18 4.17 
Sepsi-Szentgyörgy 6.49 10.46 4.35 
Eresztevény 7.16 11.14 4.57 
Nagy-Borosnyó T. 11.41 55.14 
Barátos. 8.06 12.10 .35 
Kovászna ; 8.33 12.40 .55 
Páva-Zabola. 8.46 12.50 6.06 
Imecsfalva . ; .0I 1.08 ; 6.18 
Kézdi-Vásárhely érk. 9.19 1.26 este 6.32 

Kézdi-Vásárhely, ifj. Jancsó Mózes könyvnyomdája 


